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[[1a]] 

 

[[1b]] 

@ ociro da ra boqdo gegēn tan 

nayiman duγari töröliyin lungdung 

surγalγaliyin šükibodiyin oron-ēce 

buzi ⁚ baroụn γazariyin dali blaman- 

ēce ⁚ zarliqtu pāwcin [= pāṇcin?] boqdo-ēce 

sunutuqdin dalan tabun ma’hā ḳa la ⁚ 

türündü mingγān ölimatei tümen sonor= 

=tai xonišim bodhi sadwa ocir dāra 

blama/blman gegēn kicēn ⁚ arin xalixān dörbün 

ayimaqšoụn dolon xoyišon öbörö döcin 

yesün kigēd ⁚ eke boluqsun zurγan 

züyiliyin xmuq amitani tusiyin tulada ⁚ 

amiụriụluxuyin türündü sonosụxzi : 

arin xalixān daxa ödör söni xamtan 

zamabitib tobicilan ziraγaxụi 

caqtu ⁚ erketü išigen geri dotoro 

kerülün cuụγan kelen am γal maγān egüü= 

=dün xoq boq dürici xayili= 

=zi 

 

[[2a]] 

@ orozi bolxụ ügei beyini ⁚ 

badụraγụlangtb töröi xāni arban dolon 

dūγar tömör tolai zil übiliyin sülin ⁚ 

saran xorin yesündu dayicin γalibiyin 

ocir pawani kidin labarnggiyin oron-ēce 
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buqsụn tana arada altan ayimiyn zabsurụlụn 

xoyin züyil-du üzen xayiliγsan bišiü ⁚ tan bügü= 

=düyin mini keqse kilince olodụqsan neyile/noyile= 

=tü mini zöün baroụn alixna deyigür ilerkexān 

toli metü ilisiq bayini ⁚ ta ardˉ mini tata= 

=qsan tamakin ‘i utān cü oqtorγụi narin 

sara üyile dorō xalxalaqsan metü bürküzi 

bayini ⁚ uqsun arkin cü mōrin dalai bol= 

=zi γaraci bolxụ ügei bayini ⁚ odan 

cöbö’n caqgiyin caγān tamakiyin ürin 

delegereci γaracin bayini ⁚ tarụyini  

? caγan tamakiyin ünēn öderün altan 

mönggüi öqci tatana bišiü ⁚ buya’n oroi 

doro öbürö nidüni usui öqci tatana 

 

[[2b]] 

xoyitön törölidü mingγan γalibiyigi üce 

tüli ocir tamain zobolong üzekü 

bišiü ⁚ köküqci moγoi ziligi üzeb?? 

ziren ziliyin zirγala üzezi 

bolu’na gibici ta ardā mini arban xaran 

xariụluụn kining edeni-ēce bolazi 

bayini ⁚ teriüni (xorōliān) ali moụgi namiriụluxụ= 

=yin tuxadu örikü bügüdēdü tarxala za 

dambān sunudui ⁚ lümübung ḳa ra 

ba tarba zemebē ⁚ damindigi dorodoq 

altan gerel nayiman gegēn dašin carbabā 

dašin dodorbā/dodoybā ⁚ namaširin yanazabā 

toyin xowrqgi γụrban gürem zamabalan 

cangzidin zamaširinggi saḳapa debizi= 

=din serezim šarin xaran  dayγar mini ma 

ṇi meqcem dre eke zinilba coqzol 

xan mini γụrban nasutan küküdü-ēce 

deqšin kümün-ēce türügü kicēn 

 

[[3a]] 

@ arban ??? züyil nüyigültei yabudl 

ödör söni caq-yēr zirγaqsan metü 

šazitan γazar-tu törödüi erdem 

nom yaγsada ese surbā ⁚ maṇi meq= 

=cem yaxda/yaṣda ese kereqlba ⁚ xoyiton 

törölidü burxani orondu yaγzi zöi= 

=riülüi ⁚ aridā xalixan mün tabun dūγar 

zurγan dūγar dolon dūγar nayiman dū= 

=γar ⁘ boqdo gegēni zarliq olon törö= 

=lidü olon udā γarγaqsan bišiü ⁚ 

tanur mini sonosozi üzizi γaraban 

ci sonosun üzesi γaras ügei metü 

tomošiq ügei önggürülidq bišiü ⁚ 

ali’dụnan nada morgüküi ⁚ ken cü atān 

temen aqtān morin bā sulduγazi alta 

ayiman ba ⁚ zodụrci alisin xolon xor= 

=zi iriqs tus ügei bayini ⁚⁘ xoyor 

züyil-dü alta mönggün zöün edelbēsü ⁚ 

amani kišiq zayan buyantani zayilnyn 
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bišiü ⁚ xoyitön nasundu tamin ni/i/yi xadasan 

 

[[3b]] 

bolzi bayini ⁚ biyetege edelkü bayini 

moγoi zil-ēce mōrin/mörin küretül abaγai 

kümün tabun ceni-ēce ülü bü edel mini 

ügegimi-ēce zöyirocizi edelbēsü 

ali moụ dayisun xụrda γarin doro tür= 

=ge üzezi zobonan ariyin xalixan 

mün abγi kümün aruụn deyigürün üsün 

deyigür mōra/mürā cini mini nidü doro γụrban 

toloγatai zigürtü šobui ayidalan üzü= 

=güdüzi bayini ⁚ dalai blaman-ēce zalaq= 

=san pawancin boqdo-ēce oloγaqsan 

altan tamiγi tanai aridiyin orondu 

olon tümen-dü ayidisi bolγoi taraxa 

kicezi bolxụ bayini ⁚ 


